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Política Anticorrupción y Antisoborno/ Anti-Corruption and Anti-Bribery Policy 

 

En conformidad con los requisitos de objetividad e imparcialidad establecidos por la Norma ISO 17065, otras 

normativas y leyes acreditadas por INSTITUTO PARA EL MERCADO ECOLÓGICO S.A. DE C.V., se establece la presente 
Política Anticorrupción y Antisoborno para ser aplicada por todo el personal, como se detalla a continuación:/ In 

accordance with the requirements of objectivity and impartiality established by the ISO 17065 Standard, other regulations and laws accredited by 
INSTITUTO PARA EL MERCADO ECOLÓGICO S.A. DE C.V., this Anti-Corruption and Anti-Bribery Policy be applied by all personnel, as follows: 

- Nos comprometemos a desarrollar una cultura empresarial de honestidad e integridad, previendo y 
erradicando cualquier posibilidad o intento de fraude y/o corrupción, manteniendo la integridad en los 
servicios de auditoría que ofrece. / We are committed to developing a corporate culture of honesty and integrity, preventing and 

eradicating any possibility or attempt of fraud and/or corruption, maintaining integrity in the auditing services it offers  

En esta perspectiva, se establecen procedimientos que permiten actuar de manera preventiva y correctiva ante 
cualquier sospecha o indicio de fraude y/o corrupción por parte del personal. / In this perspective, procedures are establishes 
to act in a preventive and corrective manner in the event of any suspicion or indication of fraud and/or corruption on the pa rt of personnel. 

En el marco de este análisis, la alta dirección prohíbe y establece lineamientos de control para asegurar que su 
personal y equipo de trabajo no desarrollen en su ámbito/área del trabajo, lo siguiente:/ Within the framework of this 

analysis, senior management prohibits and establishes control guidelines to ensure that its personnel and work team do not develop the following 
in their work area/scope of work: 

a) Soborno y corrupción. / Bribery and corruption. 

b) Manipulación, falsificación o alteración de registros de auditoría o documentos correspondientes. / 
Manipulation, falsification or alteration of audit records or corresponding documents.  

c) Omisión deliberada de evidencia de auditoría, constatada por medio de documentación, entrevistas u 

observación. / Deliberate omission of audit evidence, ascertained through documentation, interviews or observation.  

d) Designar conformidades o cerrar no conformidades mediante la falsificación de evidencias. / Designating 
conformities or closing non-conformities by falsifying evidence. 

e) Usurpar intereses empresariales para beneficio personal. / Usurping business interests for personal gain. 

f) Pagar o recibir sobornos u otros pagos/regalos/favores inapropiados. / Paying or receiving bribes or other 
inappropriate payments/gifts/favors. 

El cliente, debe dar cuentas para todas las ventas de productos certificados y debe registrar cada transacción de 
productos certificados en los sistemas aplicables para las diferentes normas para permitir la emisión de los 
certificados de transacción. / The client must account for all sales of certified products and must register each transaction of certified 

products in Rainforest Alliance systems to enable the issuance of transaction certificates.  

La presente Política es comunicada a todo el personal (técnico y administrativo, en todos los niveles jerárquicos), 
asegurando que esta Política sea conocida, comprendida y aplicada. / This Policy is communicated to all personnel (technical 
and administrative, at all hierarchical levels), ensuring that this Policy is known, understood and applied .   

La alta dirección asegura los recursos necesarios para dar cumplimiento al procedimiento y política de 

Anticorrupción y Antisoborno. En el caso de detectarse algún incumplimiento, se evaluará la situación para proceder 
a repetir el servicio de auditoría, devolver cualquier bien que se haya obtenido o el reembolso del dinero del cliente. 
/ Senior management ensures the necessary resources to comply with the Anti-Corruption and Anti-Bribery policy and procedure. In the event 
that any non-compliance is detected, the situation will be evaluated in order to proceed to repeat the audit service, return any goods obtained or 
refund the client's money. 

Se designará un responsable, que tendrá la obligación de informar inmediatamente a las entidades acreditadoras 

(Dakks, USDA, SENASICA, ema, entre otros), cuando un caso de fraude o corrupción sea detectado o esté bajo 
investigación. / A person in charge will be designated, has the obligation to immediately inform the accrediting entities (Dakks, USDA, 
SENASICA, ema among others), when a case of fraud or corruption is detected or under investigation.    

La presente Política ha sido expresamente aprobada por la alta dirección y es suscrita como máximo responsable de 

su implementación efectiva. / This Policy has been expressly approved senior management and is subscribed as the person responsible for 
its effective implementation. 
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Medios para denunciar los posibles actos de corrupción 

El personal interno, externo, clientes o cualquier parte interesada, puede presentar una denuncia de corrupción, 

soborno o intento de corrupción. Puede hacerlo de manera abierta o anónima, a través de los siguientes medios: / 
internal staff, external staff, clients or any interested party may file a report of corruption, bribery or attempted corrupt ion. You can do so openly 
or anonymously, through the following means/ 

a) Correo electrónico: quejas@institutomercadoecologico.mx/ Electronic mail: quejas@institutomercadoecologico.mx  

b) Página web: En el apartado “Danos tu opinión” siguiendo el enlace: https://institutomercadoecologico.mx  
Website: In the section "Give us your opinion" following the link: https://institutomercadoecologico.mx /. 

 

Se consideran posibles actos de corrupción/ Example of possible acts of corruption 

▪ Alteración o solicitud de alteración de resultados de la auditoría o de resultados de decisión de certificación. 

/ Alteration or request for alteration of audit results or certification decision results.  

▪ Adquisición de algún artículo que el cliente vende, sin ser comprado o a un precio diferente al establecido 
normalmente. / Acquisition of any item that the client sells, without being purchased or at a price different from that normally established . 

▪ Extorsión o abuso de poder para realizar u omitir tareas entre el personal interno y/o externo. / Extortion or 

abuse of power to perform or omit tasks among internal and/or external personnel.  

▪ Uso ilegal de información confidencial empresarial, que beneficie al cliente en los resultados del proceso de 
certificación. / Illegal use of confidential business information, which benefits the client in the results of the certification process.  

 


